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Flyer, Unterricht in der Herkunftssprache: Ein Gewinn!‘ Ubersetzung Slowenisch

Dvojezicnost je prednost

Govorite doma $e druge jezike kot pa nemscino? To je za vasSega otroka pravi zaklad!

Otroci, ki dobro govorijo svoj prvi jezik, se namrec lazje naucijo nemscine in tujih jezikov. Zaradi tega
omogocite svojemu otroku pouk v jeziku porekla in kulture. (HSK).

Ponujamo ga v razli¢nih jezikih, v Solah kantonov Basel Stadt in Basel-Landschaft.

En jezik, dva jezika, veliko jezikov

Kdor dobro pozna svoj prvi jezik, se tudi lazje nauci dodatnih jezikov. To potrjujejo znanstvene raziskave. In
uciteljice ter ucitelji se s tem spoznanjem srecujejo dnevno pri pouku. Pouk v jeziku porekla in kulture (HSK)
prinasa Se veC prednosti.

Prednosti obiskovanja pouka

Vas$ otrok bo spoznal druge otroke, ki govorijo isti jezik.

Skozi jezik bo lazje navezal stike s sorodniki in znanci.

V vasi domovini se bo znal sporazumevati in se bo pocutil man;j tuje.
DozZivel bo razli¢ne kulture in vrednote.

Ponosen bo na svoja znanja in se bo zelel uditi novih jezikov.

Tako bo imel kasneje prednosti pri poklicu.

Pouk

Otroci in mladostniki se bodo ugili bolje razumeti, govoriti, brati in pisati jezik. Spoznali bodo kulturo in se ukvarjali
z zgodovino, geografijo, drzavljansko vzgojo, hrano, praznovaniji in obi€aji. Usposobljeni ugiteljice in ucitelji
poucujejo z velikim veseljem.

Enkrat tedensko v javnih solah

Pouk poteka enkrat tedensko v javnih Solah, ¢e je mogocCe, v Soli, ki jo obiskuje vas otrok, ali v blizini. Ponudbo
financirajo veleposlaniStva mati¢nih drzav ali zasebna zdruzenja starSev. Kot starsi boste vec¢inoma placali samo
prispevek.

Tako lahko spodbujate svojega otroka doma

Govorite z njim v jeziku, v katerem ve¢inoma razmisljate in sanjate.

Uporabljajte ta jezik, kljub temu da vam otrok odgovarja v nemscini.

V otroku vzbudite veselje do jezika. Pripovedujte mu zgodbe, ga posluSajte in prepevajte z njim.
Posredujte mu gradivo v njegovem jeziku: knjige, CD-je s pesmimi in zgodbami, filme.
Spodbuijajte njegove stike z otroki, ki govorijo nems¢ino ali druge jezike.

Ohranjajte stik z uciteljicami in ucitelji iz Sole, kjer poteka pouk v maternem jeziku in kulturi (HSK).

Prijava k pouku v jeziku poreklain kulture (HSK)

Svojega otroka lahko k pouku prijavite neposredno pri njegovi razrednicarki ali razredniku.
Veliko otrok iz kantonov Basel Stadt in Basel-Landschaft Ze obiskuje pouk v jeziku porekla in kulture (HSK). Mogoce se
nam pridruzi kmalu tudi vas?
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